
Глава 58.

Когда Мастер Хуань был жив, они почти не общались; но после того, как Мастер скончался,
его ученик очень заботился о перевоплощенной и, можно сказать, был ее самым верным
союзником во всем поместье.

Услышав приказ Цинь Янь, он без раздумий направился к Донг Хаю.

Хотя Чжиу Ли обладал лишь тремя звездами, Донг Хай был полностью подавлен его
мастерством. Если бы Поросенок не откусил половину его Крысы, возможно, он смог бы
вырваться.

Цинь Янь была довольна работой Чжиу Ли.

«Слуги, теперь вы помогите мне выпроводить гостей, которые уже загостились в нашем
поместье. Впредь никто из них не имеет права ступать на порог моего дома без моего
разрешения»

«Да, юная госпожа» - спокойно сказала Ло Цяо и подозвала других служанок.

Гости уже давно хотели покинуть поместье, смущенные происходящим. Не заставляя себя
долго ждать, они поспешно направились к воротам, боясь быть разоблаченными или ранеными,
как Донг Хай.

Донг Хай отчаянно воззвал к уходящим: «Дядя, дед, пожалуйста, помогите…»

Никто будто и не слышал его слов.

Донг Хай опустил голову. От нервов и полученных ран его вырвало кровью, и он упал без
сознания.

После того, как гости удалились, Чжиу Ли огляделся вокруг и наконец заметил догорающее
пламя, в котором было сожжено тело его Мастера. Жестами он спросил Цинь Янь, что
случилось.

Чжиу Ли с раннего утра отправился копать могилу для погребения Бей Мина и все это время
находился вдали от поместья.

Цинь Янь, смягчив голос, рассказала ему все, что происзошло.

Именно этот молодой немой парень преданно защищал перевоплощенную в прошлой жизни.
Тем не менее, перевоплощенная даже никогда не разговаривала с ним, глядя ему в глаза. Все
ее внимание было сосредоточено только на этом ублюдке Бай Чен Фэне. Это она заставила
Чжиу Ли войти во дворец Девятого Принца, что, в конечном итоге, стоило ему жизни.

В те моменты, когда она была в опасности, на ее устах всегда было лишь имя этого немого
парня, единственного во всем мире, кто отдал бы жизнь за то, чтобы ее защитить.

Часто она просыпалась среди ночи в холодном поту, и ее мучило чувство вины.

В этой жизни она не совершит старых ошибок и будет защищать его так же, как он защищал
ее.

Закончив слушать Цинь Янь, он сердито поднял свою лопату, будто готов был последовать за



всеми теми людьми, что недавно покинули поместье, и убить их.

Цинь Янь удержала его и помогла отряхнуться.

«Месть подают холодной, Чжиу Ли. Сейчас тебе стоит успокоиться»

Чжиу Ли был удивлен тем, что госпожа говорит с ним таким мягким тоном.

Внезапно из-за спины Чжиу Ли послышался слабый женский голос: «Малютка Янь, ты так
выросла… Я счастлива за тебя»

Это была Мадам Хуань, которая бросилась к дочери, как только пришла в себя. Она бросила
взгляд на Мастера Хуаня, тело упокоилось в догорающем пламени.

«Малютка Янь, ты сделала все правильно. Только так и можно было защитить его… Бей Мин
мало заботился о традициях, я считаю, что он не будет сердиться на тебя за это. Я поддержу
тебя во всем. Позволь нам отправить твоего отца в последний путь»

«Конечно, мама»

http://tl.rulate.ru/book/8319/173933


